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IföLJETONöI
de med stenar och tjocka på- "Intet pris år för nogrt fön svinets 
kar, så att ingen vågade når- kärleken!" 
ma sig dem. En människa

mor. Men som hon 
kanske planerar en rymning 

“Ack. men då visste jag in är det nog bäst att genast 
sprang verkligen efter poh- te att en fullkomligt oskyldig hämta hem henne", rådde han 
sen, men nar den kom var »ka- kvinna skulle behöva lida för mellan ett par ljudliga stö
dan redan skedd. Några styc- min skull. Jag viss*e inte om nanden 
ken fångade <N in och iag tar att allt detta skulle händn".
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... . . Lady Glenister visste blott
for givet de fa sina fiskar Norahs blick for sorgsen om alltför väl vem han menade 

men — men det hvg- kring i det stackars illa till med ordet svin och förlorade 
ger mte upp mitt lilla hem i-lställda lilla rummet. därför ingen tid utan beställ-
gen eller lagar Davids vers- "Är den verkligen vård allt de fram bilen för att fara till 
stad slutade hon tröstlöst, detta? Skulle David haft det fru ross- <tuga

Varken den unga eller den hättre förspänt, om han icke Hon hade dock inte för av- 
gamla kvinnan, som var och en mött mig och fått mig kär?" sjkt att låta ^orah förstå hur

När hennes egen mor ett lade. Norah kom tätt intill P} T /?1VKi. “ ,Norah* tankar jag. de som fullkomligt hon lyckats i sitt
par timmar tidigare förebrått henne, grep hennes bruna, få- *JU,P ° nU 80 r'K' 08 'al jblixtar genom hennes hjärm. uppsåt att skrämma henne 
henne för att hon älskade en rade hand i sin egen vita och ‘UM f?.’ ^1ISS an ® * ell a ° ä medan hon åt sin smörgås och och sä hittade hon på den där
arbetare, hade Norah trott mjuka lilla näve och sade iv- jfon ’ K ’ a ’ an a e. P en drack det varma, lugnar.de historien om personen Sum
att mer kunde hon inte utbär- rigt: fa ,ga 1,lla s,ugan f°™l,gen ‘eet. .............................. sett henne gå in i stugan
da. Nu fann hon. att Davids “Tro mig, fru Ross, jeg le- a s i scen av au a.v.or. Hon hade inte ännu funnit “I)u hörde väl vad jag sa- 
mor var precis lika hård och ker inte med David som ri ?m ln ‘ V 1 e*L 'bsnir.gen på den kvistiga frå- de< Norah?" upprepade hon
bitter som hennes egen, och tyckes inbilla er. Vi — vi äl- fraPne miaf a 1 a 0 “ a gan. när en skarp befallande an en gång. som cm hon för
denna upptäckt tvang fram ska varandra och — och — ^'an,1 V. al’ 'lss e'. * o™ j knackning pa dörren kom oä- arldra gången måste
tårarna i hennes blå . gon. vad betvdeiwäl samhällsställ- a'K 11 'ar > e81. de Norah och fru Ross att lat-t

Men när fru Ross säg dem ning eller välstånd eller nå- nmg av,.sl" at.t.‘ra!'1 och ^in,kopparna med en hård smäll
ugn skulle han latt kunna kla- lana mot tefaten, 
ra in egen sak eller åtmin.^o- 
ne kunna kasta ett misstan
kens sken över Hans eget på- "53tyngda gumman som min

uppfinnare är bäst jag går och tittar ef-
stackars
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ge en be
fallning åt ett olydigt barn.

Fru Ross stod bredvid med 
öppen mun och armarna in-

"Det är polis, n; kanske det sn°dda i förklädet.
Norah stod kvar vid den 

gamla lädan och demonstre
rade sin strålande ungdom o.

i alla

glänsa i det skumma lampske- got annat i världen för en så 
Jiet var hon nästan helt be- härlig man som David!” 
Segrad. Norah var så liten, så 
mjuk och söt att se på, att lyssna till 
hon helst av allt velat ta hen- hennes barn.

Ingen kvinna kan oberörd 
en lovsång över 

och den lilla stående att vara
nes fina ansikte mellan .sina gumman j sin bruna ylleklän- til! 8ta,Lt 1 />.en.,B°m *„nn reda” 'haft nr g - v bör ain hoppfullhet mitt
valkade hander och kyssa ning och sitt rena vita förklä- Utan recept kunde åstadkom- redan ha t neg av bor- ^
Kftrt tdrerno a u~a • , r* n ma en identisk stallegennp aor Pa en dag. ...u „ e hade aldng haft fler Darn måste ju sitta inne med hem- Hon öppnade dörren cch Jo- Ja« hor- mamma, mvn

Hon trodde dock pa allvar an detta enda. ijgheten Det var inte mycket »fällde samma fråga som hon t/värr kan jag inte l>
att Norah bara roade s.g med Hela t.den hade hon lang- g 1 ‘ ' David skullp ställt till Norah knappa två de hon lugnt; hon v.

■ David: det var ju otroligt, att tat efter att få tycka om den at! timmar tidigare ögonblicket förbluffande lik
• en flicka i hennes sociala na söta, blåögda lilla varelse, »kujleglomt formeln for * et . »in avlidne fader. "Du sade

ställning skulle nedlåta sig som var så märkvärdigt lfk ™ed så Wcken moda fram-l ^em ^ d
till att gifta sig med en man andra unga flickor, blott att stal,da "“Iprovet. som kostat -Norah flog upp

, f ,, k f, honom dagars och nätters 1 lats på den nedsuttna gamlava hon föreföll henne mer efter- * lådan och all färg vek från V,U främmande person,
Vad sonens personliga var-,8tråvan,vård an någon av de 'av de ,1an hennes kinder, tv hon hörde förmodligen inte vill veta av

• de angick, aade hon sig med manga andra hon träffat. mvant a'J:e, ,re ak , 'f', modems stämma srm kall mig. så måste jag lämna ditt
berättigad stolthet, att hen- Hon undrade inte alls läng- tar> a°m Ripleye befolkn ng befallande skar ge- hem. Nåväl, jag kan inte läm-
nes pojke inte var n.ågct dä- re över att David blivit kär i ^aPät .hoP åt honom och klar och ^befallande skar ge I ^ ^
ligt parti för en prinsessa, henne — hon höll som bäst att han till och med sålt krig.- y' ' Gl-mister han äi i trångmål och därför
men i sitt hjärta tvivlade hon pa att själv bli kär! obl.g,tionerna. som «r Jlames ™ " ad> GLmster, *
nå alla hans nlaner a*t hli rik (.lenister presenterat honom. r ,nns min aouer nar.
och hon ha.le en för hög tan- n *ltt 'b,a"d 8P,llrr’™ av Bankdirektören på platsen, Strålkastarna från en bil,?«>»". om hon v,11 ha m.g.t.lls 
ke om honom för att tro att ®aV'd*v dy[ba.ra ™a8k,nerl som förmedlat försäljningen. »kuro tvärs igenom mörkret ''inner skaffa

kande Norah sig plötsligt om- , , ( ftirtroende berättat ho-ioch bildade tvä breda ljusfå Plats- Nori'h vande sig hon- 
sluten av hans mors armar, fiom deUa ror på det förödda rummets fallande Ull Davids moder,
och med tårarna strömmandej „Utan laboratorjum och ut- golv. Men rten ttamlas ögon tingo

an pengar att anlägga ett nytt Fru Ross blev så konsterne- ett sorgset uttryck Fru Rass 
sådant är han maktlös. Det rad att hon inte kom sig förvände lad> Glenister niveket 
bästa som kan göras är alltså att svara genast; hori vändej1,tet och det lilla hon hor. om 
att laga att maskineriet för »ig 'nåt rummet mot Norah. henne var inte vacke-t. Om 
störes.” resonerade Paul Ray- som om hon velat fråga hen hon f0,|t sln forstn impuls.

till råds vad hon skulle 8ä- skulle hon ha slutit den mo
diga unga flickan som älska
de hennes son så innerligt i 
sina armar och bett henne 
stanna så länge hon behaga-

från sin m'K ' kväll att om jag inte 
samtyckte till att rera t 11 en

i Davids ställning! som

mig en

han skulle vilja leva på sin 
hustrus pengar.

Men — den unga flickans 
ögon här bredvid henne atodo 

. fulla av tarar!
| När Norah nu i mild ton 
1 fortsatte, kände hon sig böjd hjärta som regn på förtorkad 
för att åtminstone revidera mark. 
sin uppfattning av henné.

"Det gör mig mer ont än 
jag kan säga, att jag skall 
varr orsaken till den skada 
man tillfogat er och David, ty 
det tycks ni ju tro, kära fru 
Ross. Jag — jag önskar verk
ligen att jeg kunde goltgöra 
det, men — men ja7 äger i 
hela vida världen bara 10 
shillings, som är mina egna.

Davids mor såg häpen ut 
över denna franka och barns
liga bekännelse om fattigdom.

I sir enfald hade hon aldrig 
drömt c g möjligheten av att 
en person av överklä scen kun
de vara rå fattig.

Men när hon tittade på det 
förskrämda och bönfallande 
lilla ansiktet förmådde hon

i floder utför kinderna viska
de den lilla söta gummafi all
sköns vänliga smekord till 
henne, som föllo på Norahs

nor med den hjärtlösa män ne 
“Flickebarn lilla, inte viss-'niskans grymma lugn. Och så 8a: 

te jag att det var så fatt med satte han i scen det uppträde, 
dig. Hur fin pojk min David:som ovan refererats, 
än är, så kunde jag inte tro. Men de två kvinnorna, som 
att dina likar nå’nsin sänkte här sökte varandras stöd, kun

de inte lista ut något annat 
skäl för det fula dådet än re
na illviljan.

Men Norah svarade själv: 
“Ja, mamma, jag är här”, sa
de hon och kom fram i det lil-

de.lajusskenet.
Lady Glenister gick icke ö- 

ver tröskeln; hon drog kjo
larna om sig som om hon varit 
rädd för smitta, snusade in 
luften med en misstänksam

Men hon var mor och det 
var också den välklädda res
liga damen, som tydligen var 
rådd för att stiga över hen
nes tröskel. Så mycket hndc 
de i alla fall gemensamt.

Hon trodde, att modern 
skulle lida om Norah lämnade 
henne så här, på samma sätt 
som hon själv skulle lidit om 
David rest ifrån henne i vre
desmod. Därför ’ade hon ?ak-

sig ned till oss utom i roma
ner och så’nt där. Men — men 
Gud välsigne dig, kava lilla
barn — och förslåt mig för , ..... . . . vii Efter en liten stur.cl torka-

•Förlita er? Vad då. fru vard.nneinstinkter gjorde sig ma hem. 
gällande.

“Lipa gör det inte ogjort. "Var god och tag din hatt 
i barnet mitt", sade hon nog så och kom med mig hem i bilen.

Det var en ren slump som

\ Ross? Jag har väl ingenting 
att förlåta”, svarade Norah 
generöst och böjde sig n;d och 
kysste den rynkiga kinden. förståndigt.
"Men - men ni har ju inte ''ZpZhtog ‘"/du var-någon h/de set“ * "jn rynkiga hand på Norahs

ler - eller var David håller fram koppar och tefat, ett par mg gå in . fru Ross hus , sa | 
hus. Han är väl inte alltjämt ass,e“er °ch e" ^bulle de hon. 
pa polisstationen?" 8amt den gamla bruna tekan-

Hennes röst vägrade göra

“Du gör nog bäst i att fara 
Detta var icke sann.. När bem med din mamma, kära 

nan med den spruckna pipen. middagsklockan ringde och barn. Ingenting i världen är
•>«. b»....... "’ecie"‘ Ä ÄSLS.

gar. Jag ber e, bara att låm-|Skmtmn oen a y g ..De tyckte vä! inte det lö- skickat ned någon ur sä ut för net och älskat det sedan det
nai/pi nyt/kan bH eii i.oder '-vst upp modern, blick, sl°ck-^/ocli/å "tänké!-' jag"''Eli/ gått‘up/för at^sj/lv t/tta eD FöräddrTr'''''///"11111 

lig arbetare i likhet med an- nade med ens. 
dra hyggliga unga män." d« ar han barnet mitt

När Norah härnäst yttrade - det fanns inte en kotte, 
sig. kände hon sig glad över »om vill* gå i borgen för ho- 
att dessa ord förblivit outta- nom. Jag har varit omkring i

hela sta n men alla si »agra 
de, och medan jag var ute pa 
in rundtur, så bröt sig en hop ett n>-t ■ 

na tr»inelra,l sällar in här och sta'1 de tillna miiisK.au _ h4r!„ En täretiod

ii.te uttala de ord, som lago 
och som I

pA hernes läppar 
lydde;

ingenting
med de hårda ord de säga till 

Hon letade i varje hörn och barnen; tro mitt ord de meia 
placerade sin lilla teatiralj på vrå. där dottern kunde piiss-j inget ont

upp och nedvänd kexburk tänkas hålla till och när det tilläde hon en smula bittert
som måste tjäna v.rv bord nu. slutligen upptäcktes hen- medan blicken svepte
tills hon fick råd att köpa sig »vs hatt och de sma m: eken rummet, “förresten

om voro hennes likaledes jag väl knappast be dig hålla 
■ „ ■ ■, I I , voro försvunna hade bon b!i- till godo med det här. eller

Norah delade snyftande den.v;t rädJ. » hur? Här finns ju i-te en hel
...V p*rso*er Wr. : „kte de sista orden Alltlh" > »on kunde Norah så litet, möbel i hela huset!"

Nu«» r ... d».t nå*ra <u««r och cli ^nkt e - te» henne så meni gslo-t oc.i att själva okunnigheten öka-
a" buVo “Nl menart ,va' ’ntf a“ overkligt i sin grymhö! Or- de hennes förskäckelse. Norah efter för den

krb"T° «!'*.,grannarna stod bredvid oen den frin , morse tycktes hen- Obestämda historier om un- vanliga gamla själen, som en 
enerm it f<>n«v*fc»de muskiér «•«h organ. P* hur de foio fram. sa ne uttalade för årata! aedan, ga flickor som av olycklig da* 8kulle bli hennes svärmor

d* Norah' som ;nte kunde dessa ord som fällts, när Da karlek gått i döden föresvä- “G<>d **«. kära fru Rcss!-
UU:ST,'ä,'to™å8 a“ lr° h'stor,en; . . vid försvann in i fabriksken- vade henne och sin förtvivlan ** kommer hit.'>ch hälaar på

for rofivende. uppfriskande A.mn oeh Det grå huvudet nickade toret med sitt kära huvud stolt måste hon söka udd Paul 1 mor8°n» om Jag får*, sade
hSZm"st.f”'riH lK''wVuh.nd fött. “Jo, jo, det var just vad bakåtkaatat och när hoppet Raynor j allt hans elände för hon och slog sina unga friska

tiU« i .11. .poick. - de gjorde **en de Påstodo- att ännu sjungit i bägges hjärtan att tala om vad som hänt amar om livet P* den gamla
de UDga ,sållarna kommo fr*n De återkommo nu i hennes "Hon har sannolikt gått ner och kysste herne.
grannsta n och voro beväpna- minna. till sU n för att trösU det

i
kanske de inte fi^-tro syn på,ter vad som stod på. 
•cm*/ tilläde hon rörande och

Och förresten”f

över
sa kanNär krafter-

yi r*
i

v P«r < Forts, i nas ta nr.j

$ A *pr»t arhpfp SA hör han iilI for (len varma nvurume


